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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

7.0 Accessory  Cord  50m

Type  number:

2010-OS730

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Cord,  7.0  Accessory  Cord  50m,  2010-05730

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425 (as brought  into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN564:2015

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0440 Rev. OO issued on 09/05/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  StjD  Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210440  Rev. OO issued on 09/05/2023
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

X?"'
Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformittitserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  ffir  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklarung  trägt  der  Hersteller:  ...
4. Gegenstand  der  Erkförung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisiene  Nürm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 ELl Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprufung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die nütifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die LlKCA-Baumusterprüfung  (Müdul  B) durchgeführt  und  die
llKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  KonformitatsbewertungsverTahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Vefahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verürdnung  iEU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  ffir  und  im Namen  von:...
French (Mclaration  de conformitä  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  d6c1aration  de conformit6  est  ätablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...
4. Objet  de la däclaratiün:  casque...

5. Le produit  mentionru:  au point  4 est conforme  au r%lement:  R%lement  (LIE) 2016/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonis6es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  llE : L'organisme  nütifiä...  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä
I'attestation  d'examen  de  type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  noti&f...  num6ro  d'identificatiün...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a dälivrä
I'attestation  d'examen  de  type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la procädure  d'ävaluation  de la conformitä  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  h la procädure  visöe  ä l'annexe  VI imodule  C) du räglement  (llE)  2ü16/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6 par  et  au nom  de:...
Ilallan Dichiarazione  di conformit!i  LIE e UKCA

1. Prodotto  [)PI:...  Numero  del  tipü:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiaraziüne  di conformitä  ö rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. C)ggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI iUE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificaziüne...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notiflcato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  uKCA  [modulo  B) e ha
rilasciatü  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. Il [)PI » oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  h soggetto  alla  procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamento  (LlE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedlsh EU- och UKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tilfüerkare:...

3. Denna  försäkran  om  overensstämmelse  utfördas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Förernäl  förförsäkran:  h)älm...

5. Förem:ilet  fiör  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  fürordning  om personlig
skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...  '
7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-
typkontroIlintyget...  pL....

7.2 LlKCA-typkontroll:  [)et  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  uKCA-typkontrüllen  imodul  B) och har  utfflrdat  UKCA-
typkontrollin  tyget...  ....

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är fbremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Müdul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktfönskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norweglan EU- og uKCA-samsvarserkIeering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen  gielder  for:  hjelm...

5. PrüduMet  Süm erklairingen  g)elder  fOr, SOm beskrevet  i punM  4, er i samsvar  med  fslgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2C116/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 ELl-typeprgiving: Det meldte organet...identifikaJonsnummer...  utfairie EU-typeprBvingen  imodul  B) Og EU-typePrövin@ssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersglkelse: Det meldte  ürganet...identifikasjonsnummer...  utfsrte  UKCA-typeunderfökelsen  (modul B) og, UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  Mlgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold  til vedlegg VI (modul C) i forordrönB  (EU) 2016/425 basert pä intern

ptoduk.sjonskontrüll

9. kJnderskrevet br  og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  C)p eigen verantwoording  Van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is confürm met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:
7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identiflcatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 uKCA-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertiflcaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de cünformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verorderüng  (EU) 2016142S van toepassing  op basis van

interne  productiecontrole
9. Ondertekend  vüor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la LIKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. la presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. Objeto de la declaraciön: casco...

5. EI objeto de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  ni)mero de identificaci6n  ... ha realizado el examen de tipo UE im6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notiflcado...  ni)menü de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipü UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipü UKCA.......

8. EI EPI estä su)eto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI produdo  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2ü16/425  sobre la base

del cüntrol interno  de la producci6n.

9. Firmadr:r por y en nombre  de:...

Czech Prohlä!ieni  o shodä Ell a UKCA

1. Näzev v9robku OOP:... eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohWeni  o shodä se vyd  na %hradni  odpovädnost  v9robce:...

4. Predmät prohläöeni: pfilba...

5. Pfedmät  prohlßeni  popsan9 v bodä 4 je ve shodä s nafizenim: Nafizeni EU 2016/425  o OOP

6. Poufitä harmonizovanä  norma:...

7. vyÄet'enitypu:

7.1 EU pfezkou4enitypu:  Oznämen9 sulJekt...identifikaeni  öislü...  provedl  EU pFezkou3enitypu  (müdul B) a vydal certifikät  EU

pfezkouNenitypu...  na adrese.....

7.2 PFezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  öislü... provedl pfezkoulenitypu  uKCA (modul B) a vydal certifikjt  o

pFezkoulenitypu  UKCA........

8. CIOP pod16M näsledujlcimu postupu posuzoväni  shody

- Modul  C: V9robek podlöM  postupu stanoven4mu  v pttloze VI (modul C) nafizem (EU) 2D16142S na zäkladö interni  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a jm6nem:...

Palish Deklaracja  zgodno«ci z UE i UKCA

1. ProduktSOl:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiot deklarac)i: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji )est zgodny z nastt,pulqcymi  przepisami: Rozparzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce .<OI

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badantetypu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfiküwana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UEimodul  B) i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacy)ny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (modul  B)i wydala

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !)OI podlega% nas%pujqcej procedurze  oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze  okretlonej  w za%czniku VI imüdul  C) do rozporzqdzenia (UE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontro(i produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

'-'  I EU:n %a UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
1. Henkilönsuo)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...
3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinomaisella  vastuulla:...  ,4. Vakuutuksen kohde: kypärL..
5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuoiainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  EU-tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....
7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  ün suorittanut  uKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) %a antanut  lIKCA-tyyppitarkastusfödistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen iEU) 2016/425 liitteessa VI (moduuli  C) säädetkyä menettely;i  sisäisen

tuotannonvalvünnan  perusteella
9. Puolesta a11eki2oittanut:...

Portuguese Declara(äo  de conformidade  da LIE e da UKCA
1. Produto EPI:... Nümero do tipü:...
2. Fabricante:...
3. A presente declaragäo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. OJeto  da declaragäo: capacete...
5. O objeto da declara(;äo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legislatäo: Legisla(äo EPI (uE) 2ü16/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismü notificado...  rn)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emltiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipü UKCA: O orBanismo notificado...  nümero de identiffcagäü...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UKCA.......
8. O EPI 4 sujeito aü seguinte procedimento  de avalia(äo de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeitü ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o Cl do Regulamento (LIE) 2[)16/425, cüm base nocontrolü  interno  da produ(äo
9. Assinado por e em nome de:...

I Slovak

I

I

I

I

I

Vyhläsenie  o zhode E(I a UKCA

1.V9robok00P:...  Öislotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradru) züdpovednüsf  %robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...
5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim: Nariadenie E(I o OCIP 2[)16/425
6. Poufitä  harmonizovanä  normy:...
7. ski)ökatypu:

7.1 E(I skülka typu: Nütifikovan9  orgän...identifikaenti  öislo... vykonal ECI skä3ku typu imodul  B) a vydal certifikät  ECI sküöky typu...  nastränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notif1kovan9 orgän...  identifikaeru: öislo... vykonal typovü skülku UKCA imodul  B) a vydal certifikät  o typovejskäöke UKCA.......
8. OOP je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanüven6mu v prilohe VI (modul C) nariadenia (El:I) 2ü16/425 na zäklade vnütürnej  kontrüly
%roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna üprema:...  Tipska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti  }e üdgovoren  izkljuäno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...
5. Predmet izjave iz toeke 4 'le v skladu z ustrezno zakonoda)o: Predpis ELI o Osebni varovalni opremi 2C)16/425
6. Llporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: PriglaÄeni organ...identifikacijska  Ätevilka...  je opravil EU-pregled tipa imodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identlfikacijska  Ätevilka...  %e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa  UKCA.......

8. Osebna zaööitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za prüizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi iEU) 2C)16/425 na podlagi notranjega nadzora proizvüdniepod nadzorom prig1a3enega organa

9. Podplsano za in vimenu:...
Greek Q)ltaarl  oupp6p4imar)(  EE xat UKCA

1. npoY6vMAn:...  Aptep6(ti)nou:...
2. Karaoxeuaü'rii(:...

3. H napoöoa  5q)1tiiai1 üu1ip6p%ar(  ex5t5smt  lie anüx)Vto'rutQ tufü)vrl  rou xataciteuaa"cQ:...
4. Avtua:5isvo  nl(  uiüil(:  xpävo<...
5. To avzua_(pgvo nl(  54Ätiiüq(  7(üU ügptyp64i»at  oro arlielo  4 e(vat miH%vo  üpo(  rov xavovta1i6: KavovaB&,  MAn 2016/42S EE
6. Evapliovtolitvo  iipt'runo  nou grat1ionott}eil+ts:...
7. 4raar  rimou:

7.1. E(haürl  n)nou EE: 0 xotvonüulliävo(  opyavtap6(...  apte1iö4 avayvtiiptar(...  ötgvqpytlae  rilv  s(baaq  röitou  EE igv6a  B) xat
45tiitisv)  pe(3aLiiiaq 4ract1(r(mou  EE... mil 5u_öuwr).....
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7.2. EFbaar  röou  uKCA: 0 xotvoüoulpävo<  opyavtoliei(...  aptepö(  avayvfüptar)(...  äya ötevgpy%a  rrlv 4raoi1  röiiüu  UKCA

(ev6rrra  B) xat &yer ex5tFica ro ritoronotr1rua5 4taürr,  v:iuou UKCA........

8. To MAn un6xetrat  tmlv ax6Äou%  &a(uitaaka  a(ttMöyrloil<  rtlq au1ipöp4iiiiot1t,...

- Ev6tr1va r: To npotöv  un6xgtrat  orrl &a5utaa(a  7[OU opi{üa+  mo napäprtlpa  VI iEvöri)ra  r) rou xavovtapoö iEE) 2016/425 päaa

eoiiirgptxoii  eMyyou üapaytiiyi}<

9. Yüoypa$j  yta xar s( ovt)Itaro(:...

Hungarlan Eu bs UKCA megfe1e15s6gi nyilatkozat

1. Eg%nivöd6eszköz:...  Tipusszäm:...
2. Gyärt6: -=

3. Ez a megfe1e16sögi nyilatküzat  a (yärtö  k(zär61agos felelössögrtre kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti t*rHa  megfelel aZ al.ibbi )o@szabäiyna+i: A2 EU szem61yi vöd6feIszerel6sekr(ll  szÖ16 2ü16/425 SZ. jogszab;)lya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. t(pusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgälatot  iB modul) äs kiällitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tani)sftvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonositö szäma... e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülitotta  az

UKCA t(pusvizsgäJati tanüsftvänyt........

8. A szemölyi füd6fe1szere1äsre az aläbbi megfeleleis%6rtäkel6si  els  vünatküzik

- C modul: Aterm&kre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. melläkleMben  iC modul) meghatärozott  el%räs vonatkozik  be1s5 gyärtäse11en6rzäs

alap)ein

9. A tani)srtvänyt  a keivetkez6 neväben «s megbfzäsäb51 lrtäk alä:...

Romanian Declara$ia de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EtP:... Numjrul  tipului:...

2. Prüducätor:...

3. Prezenta declara[ie de confarmitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusiv;i a producätorului:...

4. C)biectul declara)iei: cascä...

5. Obiectul declaraliei  descris la punctu14 este rn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul uE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  nurnärul de identificare...  a efectuat  examinarea llE de tip imodulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imüdulul  B) 5i a.

eliberat  certificatul  de examinare  de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitJii

- Müdulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute rn anexa VI imodulul  C) la Regulamentul (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc%iei

9. Semnat pentru @i Tn numele:...
Bulgarlan

I

I

I

I

4eiuiapai1sg  aa cborsevciem  sa EC ii UKCA

1. npo4ysr,  npt'qcraanqaau(  wqso  npepnagso  cpeptrso  (/)nC):...  Houep iia nina:...

2.npoxaeo4vnen:...
 I

3. Hacogulara  pe«napapun ga cboraercraxe  e ugpapesa nop nhn+iara orroeophoc'r  ha npoiiatio,qyneng:...

4. npe,qve'r  sa 4exhapaqvuira: saciia...
 i

5. npe,querbv  sa pe«napailvn'ra, ormcas s roqxa 4, e s cboysercys+ie c perhavesr:

PerhaueiiriEC) 2016/425 0THOCHO nxiisxre npe4naaiix cpe,qcraa I
6. Hgnongsasx xaprsosuaupasu  cvaspapni:...

7. x:icm'4sase  sa nina:

7.1 EC xacne,qaase iia nina:  Homfpsilypahunv  opras...  yem4miaqiioses  sovep...  e +ias'bpuivui EC x:icne4saiie  sa riina (vo4yn  5) u

e xa,qan cepm%xaraa  EC xacnep;sase iia ixna...  sa....

7.2 klgcnepaase H8 vxna sa UKCA: Hovydpmpipasynvoprah...  u4esnt%xaqxoses  sowep...  e xasbpu_mn xacngqsahe sa rxna ha UKCA

ixo4yn  B) y e xa4an ceprx4ixxav  aa iiacnt41sase sa rxna sa UKCA.......

8. /IIIIlIHOTO npepnagho cpepcrao  noppewy  sa cnepsara npoi1e4ypa aa oilehqsase  sa cborsercvsxero

- Mo,qyn C: npo4yii»r  e npe4xe'r  ha npoilgqypaia,  nocoiieha a npiinoxeqiie  VI (vü4yn  C) sbu Perhauehr  (EC) 2016/425,  sb' ochüsa

H8 81iTpeu1eH  npOIAHBöpCTFleH  HDHTpCln

9. no,qrvcas  aa ii OT xveio  ha:...

' [)anish 0verensstemmeIseserkIering  fra EU oB LIKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: tJelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt  4, eri  overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordnmg  2015/425 om personlige va_rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersagelse:
7.1 EU-typeafpraivning: Det bemyndigede  organ...identiflkationsnummer...  har udfgirt EU-typeafprsvningen  (modul B) og udstedt  EU-

typeafprBvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprgivnin@: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprtlvningen  imodul  B) og har

udstedt  uKCA-typeafpr@vmngsahesten.......

8. Det personlige va_memiddel er omfattet  af fölgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul  C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul  C) til forordning  (EU) 2016/425 pä grundlag af intem

produktionskontrol

9. Underskrevet  for oB pä veBne af:...

Esfönlan ELiiaUKCAvastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja: ...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus iEL) 2016/4256. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tuubihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  (müüdul  B) ia väljastanud ELitüübihindamistöendi...  aadressil.....
7.2. uKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüfibihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanudUKCA tfiübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toüte suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/42S VI lisas lmoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian

I

I

ES un  UKCA atbilst?bas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...
3. !ir atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz raiotä)a  atbild'ibu:...
4. Deklaräcijas prieklmets:  5ivere...
5. 4. punktä aprakst7tais deklaräcijas priekJmets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ESl Regula 2016/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi  (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudessertifiJtu...  vietnä.....
7.2 uKCA tipa pärbaude: Pazigotä iestade...  identifikäciias  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi iB müdulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra
- C modulis: uz produktu attiecas Regulas (ES) 2ü16/42S VI pielikurnä (C müdulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäio ra»oöanaskontroli

9. Parakst?ts Lidas persünas värdä:...
I Lithuanian

I
I
I

ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
1. Gamintojas:...
3. !ii atitikties  deklaracija i3duodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaraciios ob]ektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:

Reglamentq (ES) 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnieii  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atllkü ES tipo tyrimq  (B modulis) iri3davä  ES tipo  tyrimo  sertifikatq... svetainäje.....

7.2 LIKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü LIKCA tipü tyrimq  (B modulis) ir iÄdavä UKCA tipo tyrimosertifikah).......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra
- C moduliS: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2C116/425 VI priede (C m OouliS) nustatyta procedüra,  pagrista gamybos VidauS kontrole9. ui  Jir  kieno vardu pasiraöyta:...

.Turklsh AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üret:ci:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumluluQuna  tabidir:...
4. Beyanin konusu: kask...
5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, Bu yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2ü16/425  Sayili AB KKD YönetmelJ,i6. Kullamlan uyum1aHtiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) gerqekleHtirmiH ve AB tip incelemesertifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.
7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imodül  B) gen;ek1eHtirmi5 ve UKCA tip incelemesertifikasim duzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a(,idaki uygunluk deQerlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modul C: Üriin, i< uretim kontrolü  temelinde  2016/425  sayili Ti)zü9fin (ABl Ek Vl'sinda (Modül  C) belirtilen  prosedure  tabidironayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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